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Abstract A R T I C L E I N F O 
Story writing has a long history in Persian literature. With the passage of time, 
the familiarity of the story writers with the world's literature and new literary 
theories led to a new approach in fiction literature. Undoubtedly, Bijan Najdi can 
be called one of the most successful writers of this literary trend. Najdi had a 
short-term presence in Iran's literary scene with the publication of the collection 
"Yuzpelgani who ran with me", but the impact of his works on the literary trends 
after him is very impressive and significant. In today's story writing, language 
and technique have faced a new approach, the morphology of words and the form 
of the story have also been paid attention to more than the content in these years, 
and language has become one of the main pillars of modern fiction literature. 
Najdi created a special style by mixing poetry and stories. In this research, the 
structural analysis of stories, poetic language, and Najdi's cinematic perspective 
are investigated in three works of fiction, "Pool full of Nightmares", "My Button 
Eye Doll" and "Wet Tuesdays" from the series "Pozpangani that ran with me". 
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Extended Abstract 
 
Introduction 
Bijan Najdi is a writer with three works: "The 
Leopards Who Ran with Me, Again Through the 
Same Streets, and a Collection of Unfinished 
Stories." In the same two books, what shows his 
creativity and distinction from the writers of his 
time is his poetic language of fiction. Najdi's 
stories are more like poetry, Najdi's works have 
a complex structure that places him among the 
modernist storytellers. Formal techniques, poetic 
language of fiction are among the prominent 
features of Najdi's stories. Every language is 
formed from the combination of linguistic units, 
meaning that the elements of each language are 
placed together according to specific rules. The 
combination of specific sounds can create a 
word or vocabulary that makes up propositions, 
but this is not the only property of linguistic 
units. They can replace each other according to 
the specific rules of each language. This is the 
nature that creates the axis of substitution. One 
of the most important linguistic devices that 
plays a major role in literary works is metaphor, 
which is abundant in the Najdi language. Types 
of metaphor, recognition, space-building, 
sensibility, familiarity, and imagery are among 
the most important achievements of this special 
language, which has led to a poetic language in 
his stories. Regarding the importance and 
purpose of the research, it should be 
acknowledged that basically the poetic nature of 
the language is one of the distinctive features of 
Najdi, but the author's special cinematic 
perspective in creating the stories "A Pool Full 
of Nightmares," "My Button-Eyed Doll," and 
"Wet Tuesdays" distinguished him from his 
other fictional works. This research aims to 
examine and prove the poetic nature of the Najdi 
language based on the theories of contemporary 
criticism, linguistics, the analytical structure of 
the story, and the techniques used in these 
stories. Also, poetic language, the 
personalization of the narrator, and the cinematic 
perspective that dominates the stories are among 
the distinctive features of these works. 
 
Methodology 
This research, using a descriptive and analytical 
method and using library and documentary 
sources, attempts to examine the three stories "A 
Pool Full of Nightmares", "My Button-Eyed 
Doll" and "Wet Tuesdays" in terms of structural 

analysis of stories, elements, formal techniques, 
changing the perspective, using cinematic 
techniques and poetics of Najdi's language. 
 
Results and Conclusion 
One of the prominent features of Najdi's works 
is the identification of the theme of death. The 
repetition of characters, elements, sentences and 
similes, spaces and themes is the most important 
stylistic feature in Najdi's works. Another feature 
is the abundant use of similes, metaphors and 
numerous de-familiarizations. This feature has 
brought the language of his works closer to a 
poetic language to some extent and has given his 
works a kind of stylistic identification. Najdi's 
cinematic approach to the story is another of 
Najdi's characteristics that brings the story closer 
to film. This type of narrative distinguishes "A 
Pool Full of Nightmares" from other tales. The 
use of signs and symbols in this story is also 
considered a stylistic feature of this work, the 
decoding of which leads to a deeper 
understanding of this story. The two important 
elements in this story are a swan and water. The 
white swan is a symbol of beauty, and this 
analogy also has a feminine connotation, and 
water is a symbol of purity and purification. 
Water, which is a symbol of life and revelation, 
is polluted here. The images given of the pool 
show this well. In the story "My Button-Eyed 
Doll", everything is told from the doll's 
perspective. The subplots within the story are all 
cinematic; The protagonist of the story is a 
passive puppet, and the internal conflict of the 
story is the puppet's only concern and hope for 
its rescue by the puppet's owner, and ultimately 
the story ends with an open ending. Najdi's 
special approach to illustration can be seen as 
derived from the discovery of a special language 
that aims to establish a connection between 
content and structure in order to present pristine 
images and bring the story closer to cinema. In 
the story "Wet Tuesdays", the puppet is given a 
human personification that goes back and forth 
between dream and reality. One of the important 
functions of literature is that it makes it possible 
for the reader to perceive the unexperienced and 
brings literature closer to cinema. In addition to 
poetic language, the story "Wet Tuesdays" has a 
special cinematic function. A narrative of eerie 
and dream-like spaces, as well as historical 
references, provides space for a more cinematic 
historical narrative and is directly referred to a 
historical and external event. In fact, the story is 
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a narrative of a moment in Iran's contemporary 
history that many have experienced at different 
times. Frequent flashbacks and even the use of 
blue for the umbrella are among the implications 
of the system of visual signs and psychological 
implications. Najdi's special approach to 

illustration can be seen as derived from his 
special language, full of metaphors. By 
establishing a connection between form and 
language, he creates a new style of storytelling 
that, in addition to being poetic, brings the story 
closer to cinema by presenting pristine images. 
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  ي پژوهش  مقاله

  اند ده ي كه با من دو   ي وزپلنگان ي در سه داستان از مجموعه    ي شاعرانگ   ي وبررس   ي ساختار   ل ي تحل 
  آن   ي ادب   ي ا ي و ابعاد جغراف   ي نجد   ژن ي ب 

  
 كرمان، ايران. ،كرمان  يدانشگاه آزاد اسلام  يفارس اتيزبان و ادب يدكتر يدانشجو -يبهناز صالح

*  ، كرمان، ايران.كرمان يدانشگاه آزاد اسلام يفارس اتي دانشكده زبان و ادب  ارياستاد -يگيبغلامرضا ميمر

  ، ايران.اصفهان، دانشكده هنر دانشگاه اصفهان  ارياستاد -ييفدا ديمج

  ده يچك  مقاله  اطلاعات
  
  

  ٤١١-٤٢٦ صفحات:  شماره
  

  و اسكني برا  خود دستگاه از
 خواندن

  استفاده نيآنلا صورت به مقاله
 ديكن

  
  

  : يد ي كل ي هاواژه
زبان شاعرانه، نگاه   ، ينجد ژنيب

ساختار،   ليتحل  ، يينمايس
  داستان مدرن 

  

 ــبا ادب سانيداستان نو ييدارد. با گذشت زمان، آشنا يفارس اتيدر ادب يسابقه طولان  يسينوداستان روز جهــان و  اتي
 ــ يداستان اتينو در ادب يكرديرو  ديجد  يادب  يهايتئور  ــب تــوانيشــك م يبه وجود آمــد. ب از  يك ــيرا  ينجــد ژني

 يحضــور "انــددهيكه بــا مــن دو  يوزپلگاني" مجموعهبا انتشار  ي. نجددينام  يادب  انيجر  نيا  سندگانينو  نيترموفق
و  ريچشمگ اريپس از او گذاشت بس يادب يهاانيكه آثارش بر جر يريداشت اما تاث رانيا يادب يكوتاه مدت در فضا

كلمات و فــرم   يشناسختير  ده،ينو مواجه گرد  يكرديبا رو   كيامروز زبان و تكن  يسينوقابل توجه است. در داستان
 ــاركان ادب  نيترياز اصل  يكياز محتوا مورد توجه قرارگرفته و زبان به    شيها بسال  نيز در ايداستان ن  يداســتان  اتي
 ــرا ابداع كرد. در ا  يشعر و داستان سبك خاص  ختنيبا درآم  ياست. نجد  شدهلينوگرا تبد  يپــژوهش بــه بررس ــ  ني

 ــتحل  ــداســتان يســاختار لي ــر از  ياســتخر" يدر ســه اثــر داســتان ينجــد يينمايها، زبــان شــاعرانه و نگــاه س پ
 ــكــه بــا مــن دو  ياز مجموعه پوزپلنگان "سيخ يهاو “سه شنبه  "من  يعروسك چشم دكمه  ا"،"كابوس انــد  دهي
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  مقدمه
بتواند با يك اثر در زمان حيات و چند   تا  رساندي متر به چاپ  و كم  كندي مآهسته و آرام خلق    هااي است كه سالنويسندهنجدي  

باشد ادبي تأثير گذار و ماندگار  ايجاد يك جريان، يك سبك و بدعت  ثابت در  از مرگش چنان محكم و  بيژن نجدي .  اثر بعد 
او با مجموعه داستان «يوزپلنگاني كه با    .كتابي چاپ نكرد  ١٣٧٣كرد تا سال    در خاش متولد شد در گيلان رشد  ١٣٢٠درسال  

از همان خيابان  اند» ومن دويده مجموعة اشعارش «خواهران   همچنين  »ي ناتمامهااو «داستان  ناتمامو مجموعه    ها»«دوباره 
ادبي پس از    يهاانيجرتاثيري كه او بر  .  استجايگاه خاصي را براي خود در بدنة ادبيات معاصر ايران رقم زده    »اين تابستان

                                                                خود گذاشت بسيار چشمگير و قابل توجه است.
دويده  من  با  كه  پلنگاني  «يوز  خود  اول  مجموعة  انتشار  با  دورة جايزه   »اندنويسنده  دومين  بهترين  در  زرين  قلم  گردون،  ادبي 

فسوس و دريغ را بر دل و زبان جاري ساخته و ادامة راه ا ١٣٧٦داستان كوتاه را از آن خود كرد. اما مرگ نا بهنگامش در سال  
آثارش را همسرش، خانم پروانه محسني آزاد، «پروانه است. او مي بر عهده     ،»نويسمگيرد. من ميگويد: او دستم را ميانتشار 

اند،  دوباره از همان  «بيژن نجدي نويسنده اي است با سه اثر    رساند.را به چاپ مي  هاگرفته و آن  يوزپلنگاني كه با من دويده 
در همان دو كتاب چيزي كه خلاقيت و تمايز او را نسبت به نويسندگان هم دوره اش   .»نا تمام  يهاداستان و مجموعه    هاابانيخ

اي دارند كه او را  نجدي بيشتر به شعر شبيه اند، آثارنجدي ساختار پيچيده  يها داستاندهد زبان شاعرانه داستاني اوست  نشان مي
بارز داستاناز ويژگي  هاي فرمي، زبان شاعرانه داستانيدهد. تكنيكي داستان نويسان نو گرا قرار ميدر زمره  هاي نجدي  هاي 

هاي نجدي اغلب با داستان  ي اوج درافتد كه سايه سنگين حوادث غلبه كند. نقطهاتفاق مهمي نمي  اصولاًدر خط روايي او    است.
هر زبان از همنشيني واحدهاي    انجامد.مساله زبان در آثار نجدي به كاربردي ادبي و شاعرانه مي .  شودتصاوير شاعرانه پوشيده مي 

مي شناسانه شكل  قاعدهزبان  به  زبان  هر  عناصر  يعني  ميهاگيرد  قرار  هم  كنار  مشخصي  خاص  گيرند  ي  آواهاي  نشيني  هم 
واژهمي گزاره تواند  سازنده  واژگان  يا  بسازد  را  مياي  آنها  نيست،  زباني  واحدهاي  خاصيت  يگانه  اين  اما  را،  به  ها  بنا  توانند 

ص    ،١٣٨٨(لاج،     آورديمهاي مشخص هر زبان جانشين يكديگر شوند همين منش است كه محور جانشيني را به وجود  قاعده
مي١٨ شكل  زبان  مجازي  كاركردهاي  كه  است  زبان  عناصر  نشيني  هم  و  جانشيني  منش  همين  اساس   بر  از  گيرد ).  يكي   .

مجازهاي زباني كه در آثار ادبي نقش زيادي دارد استعاره است كه به شباهت عناصر استوار است و از اين رهگذر به   نيترمهم
بي بديلي است كه در محورهاي   يها استعارهوجود    زنديمآنچه در زبان نجدي به حد وفور موج    شودقاعده جانشيني مربوط مي

دستاوردهاي    نيترمهم و تصوير از  آشنايي زدايي    ، حس آميزي  گيرند انواع استعاره، تشخيص، فضا سازي،جانشيني زبان قرار مي
رابطه با اهميت و هدف    در  )١٧ص  ،٣٨٥(اصلاني،  هاي او شده است.كه منجر به زباني شاعرانه در داستان  اين زبان خاص است

نگاه ويژه سينمايي نويسنده در خلق  بارز نجدي است اما    يها يژگيويكي از  شاعرانگي زبان    اساساً تحقيق بايد اذعان داشت كه  
او را از ساير اثار داستاني      "خيس  يهاشنبهسه    "و  "عروسك چشم دكمه  اي من  "،    "استخري پر از كابوس "  يهاداستان

ساختار تحليلي داستان  ،زبانشناسي ،شاعرانگي زبان نجدي را بر اساس نظريات نقد معاصراين پژوهش بر آن است تا . متمايز كرد
و    تشخص بخشي به راوي  ،همچنين زبان شاعرانه  .را بررسي و به اثبات برساند  هاداستان به كار برده شده در اين    يها كيتكنو  

  . باشدي مر اثآاز ويژگي بارز اين  هاداستاننگاه سينمايي حاكم بر 
  

  پژوهش  پيشينه
در ادبيات معاصر ايران   ييهاگزاره"كتاب مستقلي در نقد و بررسي آثار نجدي به چاپ نرسيده اما دكتر علي تسليمي در كتاب  

 . است  مدرن معاصر به نجدي هم پرداخته  يهاداستاندرخلال بررسي  )١٣٩٣- نشرآمه(  "مدرن و پسامدرن- پيشامدرن)  (داستان
اسباب و "مقاله  بعنوان مثال  وهشي دانشگاهي  ژپو  از جمله مقالات علمي    گرفته  صورت  نجديدرمورد آثار    زيادي  يها پژوهش

مسعود    "بيژن نجدي  يهاداستانمقاله ذهن و جريان آن در  "  ،) ١٣٨٨(صديقي  عليرضا    "بيژن نجدي  يهاداستان صور ابهام در  
كه به )  ١٣٧٨(  "نجدي   يهاداستانخوانشي نقادانه از تصويرها در  " رستمي درفرشته  همچنين  )  ١٣٨٩(   كشاورز و فرشته رستمي



  
 ١٤٠٣ پاييز، ٥٦، شماره ١٤دوره   ،)يا منطقه يز ير(برنامه ايفصلنامه جغراف  ۴١۶

 
و سبك آثار نجدي به گونه اي است كه پژوهشگران بسياري به آثار او پرداخته اند كه نام    هاداستانتنوع    پردازديمروان هنرمند  

به   يشگردهاي سينماي  نه نجدي وابررسي زبان شاعر  در مورداما بطور اخص  بردن از همه آنها از حوصله اين مقاله خارج است.  
 ي هاداستاننگاه سينمايي نويسنده به طور خاص در    وزبان شاعرانه    ها،داستاني  ساختار  تحليلويژه زبان نجدي بدين شكل (

پس   .) تاكنون پژوهشي انجام نشده است"خيس  يهاشنبهسه    "و  "عروسك چشم دكمه  اي من  "،    "استخري پر از كابوس"
در   دقيق  بررسي  و    ،نورمگز  يهاهينمااز  ايران  اين    يهاگاه يپامگ  در  پژوهشي  گونه  هيچ  پژوهشي   و  علمي  مقالات  انتشار 

 مستقل دانست.   توانيمخصوص يافت نشد لذا اين پژوهش را 

  
 بحث و بررسي

 ،  "استخري پر از كابوس "  يها داستانختار  ساو تحليل  همچنين بررسي  توصيف و نگاه سينمايي نجدي    ،بررسي زبان شاعرانه
  به آن پرداخته شده است. بر اساس متد زبان شناسي كه  "خيس  يهاشنبهو سه "عروسك چشم دكمه اي من "

ميهاداستان را  نجدي  كرد ي  تقسيم  كلي  دسته  سه  به  داستاننخست    توان  از  دسته  فضا  هاآن  در  شكل  هاكه  متعارف  يي 
زمينمي به  «سپرده  نمونه:  عنوان  به  كابوس»  ،»گيرد.  از  پر  ديروز»  ،«استخري  پارة  پاره  خيس  ،«خاطرات  شنبة    ، »«سه 
يي كه از ديد پرسوناژي نامتعارف و در فضايي هاآن داستان   ، دستة دوم .  «بيمارستان نه قطار»  ،«نگاه يك مرغابي»  ،گناهان»بي«

اسبريزي»،  متعارف روايت مي نمونه: «روز  به عنوان  اي من»، «تن آبي، تنابي» و دستة سوم آن دسته ي دكمههاچشم« شود. 
داستان  از  مي   هاديگر  تعريف  نامتعارف  متعارف در فضايي  پرسوناژي  ديد  از  تونل»،  كه  به  بفرستيد  نمونه: «مرا  عنوان  به  شود. 

كشند. اند و نفس مياست. تمام اطراف و اكناف او زندهدار و زندهي نجدي، محيطي جانهاحيط داستانم  ». «گياهي در قرنطينه
او اشيا جان دارند نه    يهاداستاندر  .  هادرخت، جنگل، مدرسه، ريل، توپ، نرده، بالكن، آينه، تابوت، پوتين، روزهاي هفته، فصل

بلكه  به نويسنده است. فضاي ر  به  خاطر يك احساس  نهايي  و سورئئا خاطر يك هدف كه غايت  آثار نجدي  ليستي  در  اليستي 
  . ليسم جادويي تبديل شده استاچنان با هم تلفيق شده است كه به نوعي رئآن

داستان در  ويژههانجدي  به جزئيات اهميت  خود  ميي  و همان  اي  آ  اجزادهد  مينرا  رنگ تصوير  پر  بزرگ و  به قدر  كه  كند 
گردد. نويسنده به فرهنگ عامه، رسوم و مراسم كهن ايراني نيز نظر داشته و در آثارش از آن بهره جسته كليتي تام در اثر بدل مي

 پاي   رد  .اقليمي نيست اما رنگ و بوي منطقة جغرافيايي خود را در اثرش گنجانيده  و بر آنان تأكيد دارد. او در پي ادبياتي بومي
مرداد، انقلاب، جنگ،   ٢٨توان يافت (از قيام جنگل گرفته تا دار زدن دكتر حشمت، كودتاي  تاريخ معاصر را در آثار نجدي مي

و...) اين حوادث بستري مناسب براي داستان با استادي تمام از آن  هازلزلة منجيل و رودبار  ي وي فراهم آورده و نويسنده نيز 
بستري كه زاوية ديدي مناسببهره مي  مكررات جدا    جويد.  از خطر تكرار  را  آن    كنديمآن  به  و مستقل نسبت  يگانه  اثري  و 

با   دهد؛يماجتماعي دوره اي از تاريخ ايران را نشان    –بخشي ديگر از آثار او وضعيت سياسي  آورد.    موضوع تاريخي فراهم مي
كودتاي   مانند  حوادثي  جنگل  ،مرداد  ٢٨يادآوري  استبداد  ،قيام  دوره  در  زندان  فضاي  با   ،اعدام  ،ترور  ،وحشت  ،ترسيم  همراه 

 »)سايت سخن«  ،جواد  ،عاطفه( .استالين و مبارزات انقلابي ،رضا خان ،چون ميرزا كوچك خان ييهاتي شخص

آن زمان جامعه هستند و    يهاداستان  يهاآدم از فضاي فرهنگي و سياسي  به نوعي متاثر  يا گم كرده اي    معمولاًنجدي نيز 
باز   شانيهاخواستهو از دستيابي به    كننديم دارند كه انتظارش را بكشند و يا در رسيدن به روياهاي خود با موانع سختي برخورد  

كه نجدي    يهاتي شخصاين سرخوردگي    .ماننديم باشد  تعهد بشري  از  بيانگر بخشي  نوعي  نمايش آن شايد به  و  آثار نجدي 
است قايل  نويسنده  دارند  يهاسرانجامكه    »طاهر«يا    شوندي مناميده    »مرتضي«   يا  هاداستاناكثر مردان    .براي يك   ؛متفاوتي 

م ب  .نويسدينجدي در جايي  بود و من  ه  «به فكرم رسيد بگويم مرتضي، شايد  به اسم مرتضي مرده  خاطر اين كه جايي كسي 
  شناختمش و..»                                          مي

اوج   نقطة .افتدينماتفاق مهمي  اصولاًدر خط روايي او  .نجدي نبايد به دنبال روابط علت و معلولي پيرنگ باشيم يهاداستاندر 
پوشيده    يهاداستاندر   شاعرانه  تصاوير  با  اغلب  روي    .شودي منجدي  پيش  را  رويكردي  داستان  و  شعر  تلفيق  نجدي  آثار  در 

مي جهانمخاطب  تنها  است.  دوسويه  لذتي  كه  كه  گذارد  نيست  نجدي  حونگري  سوي  به  آوردن زهره  با  دارد  شعري  هاي 



 ۴١٧  ... اند ده ي كه با من دو   ي وزپلنگان ي   در سه داستان از مجموعه   ي شاعرانگ   ي وبررس   ي ساختار   ل ي تحل و همكاران:  يصالح

 

زمان لذتي  تواند همنظير، بلكه  شناخت كامل نجدي از جهان شعر و داستان است كه مي هاي بيهاي مدام و تشخيصاستعاره
زند كه از اي است كه وراي نگاهش دست به كشف ارتباط ميان عناصري ميي آثارش بچشاند. او نويسنده دوسويه را به خواننده

كند  چيزي را جابجا نمي  ، نگاهي كاملاً شاعرانه انداختهشوند در واقع مولف به اشيا و پيرامونش  ، ديده نميمدامشانديده شدن  
اي به . همه تصاوير در واقع پيش روي مولف قرار دارد. او فقط و فقط چون عكاسي حرفهداردهاي پيرامونش ن دخالتي در واقعيت

ها  را بر كشند كه مخاطب تمام داستانقدر خود را به رخ ميهاي نجدي آنپردازد. تصاوير در داستانگرفتن تصاوير خاص مي
اي  توان برگرفته از كشف زبان ويژه ي نجدي در تصويرسازي را مينشيند. راز موفقيت ويژهي سينماي ذهنش به نظاره ميپرده 

  رود. دانست كه به سمت برقراري ارتباط بين محتوا و ساختار در جهت ارائه تصاوير بكر مي
گيرد. اگر از منظر  ي زبان فارسي را در خدمت داستان ميگونه متفاوت است كه صناعات بديع ادبي شناخته شدهزبان نجدي آن

اي رو به رو هستيم كه  ها با متن داستانيدر بعضي از داستان  ،هاي نجدي بنگريمشناسي به زبان به كاربرده شده در داستانزبان
 . گيرندي نوشتاري در بستر زبان است كه شكل مياگر موسيقي را در آن ناديده بگيريم، شعر است. شعر و داستان هر دو در حوزه

  كند. اش خلق ميزبان است كه شكل شعر را براي شاعر و داستان را براي نويسنده 
نشيني واحدهاي  تا واقعيتي اجتماعي و زنده. هر زبان از هم   ،انجامدمساله زبان در آثار نجدي به كاربردي ادبي و شاعرانه مي

تواند نشيني آواهاي خاص ميهم .گيرندهاي مشخصي كنار هم قرار ميگيرد يعني عناصر هر زبان با قاعده شناسانه شكل ميزبان
هاي مشخص  توانند بنا به قاعده ها ميواحدهاي زباني نيست، آن  ها را بسازد. اما اين يگانه خاصيتي گزاره واژه يا واژگان سازنده

همين منش اساس    بر  )٣٣٠آورد. (احمدي،  همين منش است كه محور جانشيني را به وجود مي  .جانشين يكديگر شوند  ،هر زبان
ترين مجازهاي زباني كه در آثار گيرد. يكي از مهمنشيني عناصر زبان است كه كاركردهاي مجازي زبان شكل ميجانشيني و هم

اما    ؛شودي جانشيني مربوط مياستعاره است كه به شباهت عناصر استوار است و از اين رهگذر به قاعده   ، ادبي نقش زيادي دارد
نشيني زباني مربوط  هاي هممجاز بيان مهم ديگر يعني مجازمرسل به تركيب عناصر زباني استوار است و از اين مسير به قاعده 

بديلي است كه در محورهاي هاي بيزند وجود استعارهچه در زبان نجدي به حد وفور موج مي آن.  )٢٠  ص  ،١٣٨٥است. (اصلاني،
ترين دستاوردهاي اين زبان آميزي و تصوير از مهمگيرند. انواع استعاره، تشبيه، تشخيص، فضا سازي، حسجانشيني زبان قرار مي

از منظر ادبيات فارسي شايد هيچ اندازه خاص است.  به ويژه شعر اهميت  كدام از صور خيال شاعرانه به  آثار ادبي  استعاره در  ي 
اي توان دريافت كه سرانجام هر تشبيه خوب استعارهنداشته باشند و از نظر تحول تاريخي ادبيات يك زبان به طور روشن مي

آيد و اين  اي استعاره درميگونه است، يعني صورت تكاملي و تلخيص شده هر تشبيه زيبا و مورد قبول در باب هنر سرانجام به 
ي عمومي قابل پذيرش  تحول تشبيه در جهت تبديل به استعاره، اگر مواردي استثنايي داشته باشد؛ باز هم به صورت يك قاعده

  )  ١١٨ص  ،١٣٧٩است. (شفيعي كدكني، 
زبان ادبيات و  از هر دو منظر  يافته.  پس  نجدي مركزيت  زبان  در  كه  اركان مهم شعريت است  از  استعاري يكي  شناسي بيان 

                             .شوديماند كه در آثار نجدي به وفور يافت ترين شكل زبان مجازي دانسته استعاره را همواره اصلي
استعاره محسوب مي انواع  از  نيز  برده  بسيار به كار  را  آن  نجدي   استعاره «تصوير سازي» كه  دارد.  استعاري  شود و كاربردي 

يش از حد لزوم به شعر شبيه  بخشي است. زياده روي در كاربرد استعاره ممكن است زبان «متعارف» را بنوعي عامل شكوه و جان
استعاره يعني كاربرد «خاص» و «غيرمعمول» زبان. كل زبان به موجب سرشت رابطه انتقالي آن با واقعيت كه در بالا ذكر    كند.

علم   است. (فلسفه  استعاري  اساساً  داستان  )بيانشد  در  استعارهكاركرد مهم زباني نجدي  زبان  هايش وجود  هايي است كه جزء 
نشيني كم كرده و بر محو جانشيني افزوده زبان را در بالاترين سطح كاركرد زباني به رخ كشيده است. شده، او كه از محور هم

  ) ١٦، ص ١٣٧٧،(هاوكس
  از مجموعه يوزپلنگاني كه با من دويده اند:   ييهامثال

  ) ٩ص ،برد. (سپزمستان سفيدي، آن طرف پنجره سرماي سفيدش را راه مي
  ) ١٠ص ،بخشي به فعل) (استخرجان –قدر به صداي تلفن نگاه كرد. (نگاه كردن به صدا آن

  ) ١١، ص هاي چاي از لاي يقه باز پالتو به پيرهنش رسيد. (استخربوي باغ
  ) ٢٠، ص(استخرهوا سرد بود و طعم باران داشت. 
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  ) ٢١، صماليد. (روز روز خودش را لخت كرده بود و سرمايش را به تن اسب مي

  ) ٢٥، صآمد. (روز اي از دور نميهيچ دهكده
  ) ٢١ص  ،آسيه به ديواري از باران تكيه داده بود. (روز

  ماليد. (چشم)گلدسته مسجد كه قد سبزش را كشانده بود تا وسط آسمان و صداي اذانش را به پشت ابر مي
  ) ٤٩، صبوي دهان او را روي من بريزد. (چشم

  خورد توي يك كوچه ديگر. (چشم)آمد و سر مياي بيرون ميديدم كه از كوچهها را ميگاهي يكي از شنبه
  ) ٤٧، ص تاريكي كه ريخت. (چشم 

  ) ٤٨ص ،كرد. (چشمكشيد و درازيش را روي چمدان خم ميآسفالت خودش را روي زمين مي
  ) ٥٥ص ،آسانسور با صداي گريه باز شد. (مرادر 

  )٥٨ص ،سر بزرگش كه يك پيشاني پهناور تا وسط آن رفته بود. (مرا
  )٥٧ص ،حالا صدا شبيه يورتمه اسبي روي يخ يا شيشه بود. (مرا

كشد و آهسته پير  اي دست ميگذرد و به پشت پيشانيش براي پيدا كردن پنجره هاي مغز سرش ميپاهاي برهنه از لاي مويرگ 
  ) ٦٠ص ،شود. (مرامي

  ) ٦٦ص  ،صورتش را مثل آب روي بالش ريخت. (خاطرات
  ) ٦٠ص ،آمد. (خاطرات از پشت سرم صداي گريه گهواره مي

  ) ٦١ص ،زده افتاده بود. (خاطراتاي از آسمان روي حوض يخچند شاخه لخت درخت آلبالو و تكه
  ) ٦٠ص  ،آمد. (خاطراتتن طاهر مي هايي كه روي طناب رخت آويزان بود بوي از پارچه

  ) ٦١ص ،رود. (خاطراتدود از درخت آلبالو بالا مي
  ) ٧٣ص ،توانست هيچ باراني را به ياد آورد. (سهمرد و ديگر نميشنيد. داشت ميچتر صداي مچاله شدن فنرهايش را نمي

  )  ٧١ص ،سه( اي دور و كمي گرم از كف دست مليحه، هنوز در چتر بود.فقط خاطره
  ) ٧٥ص  ،ريخت. (سهآبي بلندي از لاي انگشتانش مي

  ) ٧١ص  ،رسيد. (سهصداي نفس كشيدن تهران به گوش مي
  ) ٣٩ص  ،شب( اش دراز بكشد.هاي دراز كشيدههنوزفردوسي نتوانسته بود برود روي استخوان

  ) ٤٠ص ،ديگر را بغل كرده بودند. (شبكوبي از پشت همهاي كارخانه برنجسفال
  ) ٤٥ص ،هاي رف جمع شده بود. (شبگوشهبوي چاي در 

  استخري پر از كابوس 
  متن  ،داستان ،پيرنگ

بيژن نجدي معمولاً با پيرنگ پيچيده اي روبرو نيستيم و فقط رخدادي مركزي وجود    يهاداستاندر داستان كوتاه و به خصوص   
نيز  .برديمدارد  كه داستان را پيش   پراز كابوس   بردن او به    ،در داستان  استخري   به شهر و بعد دستگيري و  ورود مرتضي 

 !شهرباني است  به جرم كشتن  يك قو

كه زمان داستان و زمان متن   .كند يمو با دستگيري و باز جويي او ادامه پيدا    شوديمكل داستان  از ورود مرتضي به شهر آغاز  
چرا كه مرتضي بعد از بيست   ،زمان داستان را بيست سال هم در نظر گرفت  تواني مدر اين داستان بر هم منطبق است اگر چه  

و كل داستان و متن در    شودينماما در متن هيچ اشاره اي به زمان گذشته وبيست سال قبل    .سال  به زادگاهش بر گشته است
كه چگونه همين زمان كوتاه به شكلي نمادين آن     ميپردازيم كوتاهي از زمان جريان دارد و ما در ادامه به اين موضوع    محدودة

ظاهري زمان متن و داستان  بر    ةيلا به هر حال در    .دهديم زيرين داستان براي خواننده نشان    ةيلا بيست سال را زيركانه و در  
 . رسنديمهم منطبق  به نظر  
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  روايت گري  و ديدگاه  
داستان تا پايان در شهر باني جريان    همة  .برنديمو بعد مرتضي را به شهر باني   شودي ممتن با ورود  مرتضي  ودستگيري او آغاز  

به ستواني است كه از او بازجويي   راوي خواننده را   ،مرتضي  ي هاحرفاما در حين    .كنديمدارد مرتضي مجبور به جواب دادن 
  . دهديمو صحنه اي به شكل عيني و مانند دوربين پيش چشم خواننده قرار    آورديمهمراه با مرتضي از فضاي  شهرباني بيرون  

اما همواره همراه با مرتضي است و بسيار به    ؛سوم شخص است   است و (راوي)  بيروني و  .راوي اگر چه بيرون از داستان ايستاده
. اگر در جايي مرتضي حضور نداشته باشد رواي هم حضور كنديمديدگاه او نزديك يعني دوربين مرتضي را در همه جا همراهي  

  .يعني داستان داراي ديدگاه داناي كل محدود است ؛راوي  خودش را محدود به مرتضي كرده است ؛ندارد
شخصيتي به    ،در اين ديدگاه  .ديدگاهي نسبتاً جديد در داستان نويسي است  ) limited  omniscientديدگاه داناي كل محدود («

بر   مخاطب  به  رساني   اطلاع  و  آگاهي  اصلي  يا هسته  و  كانون  حركت     نديگزيمعنوان  داستان  در  او  شانه  به  شانه  وسپس 
  ) ٣٩ص ،١٣٧٩(مستور،  »كنديم

شود   خارج  ونقالي  نقل   فرم  از  داستان  است  شده  باعث  ديدگاهي   چنين   انتخاب   براي  نويسنده  تعريف زيركي  جاي  به  و 
چرا كه اين داستان به خصوص مرتضي در حال جواب   .را تبديل به عمل داستاني كند  هاآنما نشان دهد و    را به    هاآن  ،رخدادها

اما نويسنده  وقتي   .پس دادن به بازجو است و اين خطر وجود داشته است كه كل داستان تبديل به نقل و نقالي مرتضي شود
و آن را به مانشان   روديموقوع حادثه    صحنةبه    كند،يماز ابتداي تعريف او مانند  دوربين قطع    كنديممرتضي شروع به تعريف   

از يه خانم كه نون خريده بود پرسيدم .... خانم دستش را با سنگك از چادر بيرون آورد و سفيدي خيابان را به مرتضي «  دهديم
...»  . (يوز پلنگان   عيني است و قطع   صحنةاين صحنه تعريف كردن مرتضي  به   )١٦ص  ،استخري پر ازكابوس  _ نشان داد 

 . دهديمبلكه راوي آن را به ما نشان   كندينمو ديگر مرتضي صحنه و رخداد را براي ما تعريف  شوديم

 شخصيت پردازي 

محدودي دارد كه در اين ميان مرتضي شخصيت اصلي است. استوارو ستوا ن كه در شهر باني از  مرتضي  يهاتيشخصداستان  
ديوانه اي كه در شهرباني  حضور دارد     كنديمباز جويي   تشكيل    يهاتيشخصو زن  داستان را  استوار وستوان   .دهنديماين 

و لزومي     ميدانينم  هاآن   افة يقچيز زيادي  از زندگي و    دهندي مبا كاري كه انجام    مورد معمول  ومشخصي هستند و در   يها پيت
 . كننديمفرعي هستند كه براي ظهور  و نمو شخصيت اصلي يعني مرتضي ايفاي نقش    يهاتيشخصدر واقع    هاآن  .هم ندارد

است نبوده  بيست سال  در زادگاهش   داستان گفته    ،مرتضي  در  كه دود«كه    شوديمجايي  پيري  به سبيل  را   ،هر دو دستش 
بود كرده  ببرد  ،سياهش  از  .بالا  كه  است  اي  مشخصه  تنها  اين  دادهمرتضي    افةيق»  گفته    شوديم  نشان  ديگر   شود يمجايي 

  )١٧ص  ،استخري پر از كابوس  ،. (يوزپلنگان»باز بود وارد اطاق شد شيهادكمهمرتضي در پالتويي كه تمام «
اگر اين پير  «كه مرتضي پيرمرد است    شوديمدر داستان اشاره    .پوشش مرتضي در اين داستان است  به اشاره اي  اين هم تنها   

فقط    .ميدانينم) ما هم مانند ستوان سن دقيق مرتضي را  ١٦ص    ،همان(  »..) حالا .  ؟ مرد كشته شده  بود (راستي چند ساله است
عمرش را از كف داده است و بيست سال  پيش كه از زادگاهش رفته است يا برده شده    بيست سال از  پير مرد است  و  ميدانيم

داستان    اينداستان استخري پر از كابوس  داستاني نمادين است و در ادامه به هنگام تاويل    ؟ چند ساله بوده   ،معلوم نيست  ،است
 . شوديمديگري از شخصيت مرتضي آشكار   يهاهيلا 

  فضا سازي  وصحنه پردازي  
مرتضي   است.  داستاني  نمادين است فضا وصحنه پردازي  نيز درا ين چهارچوب قابل بحث و بررسي  ،ازآن جا كه اين داستان

پا به زادگاهش   بر شهر حاكم است  وبرف    گذارديمهنگامي  اين داستان    بارد،يمكه فضايي سرد و برفي  اين فضا متناسب با 
پنهان  .است اين داستان و از  خشونت  داد  در  متناسبدست  اين فضا  با  زندگي كاملاً  درونيات  .است  ن  با  متناسب  و   اين فضا  

وجود   ،است  وجود استخري پر از برف و رد پا روي برف متناسباست  كه با حال روحي و رواني  مرتضي  نيز  شخصيت مرتضي
زني ديوانه و از دست رفته كه بازتابي  از    ،فضاي شهرباني  ،گازوئيل و كثافت در آب استخر همچنين وجود كاميوني در آن سرما

هستند كه به   ييهاصحنهاين ها   همةپارو زدن به قوها و مرگ يكي از قوها  ،قايق به آب انداختن مرتضي  ،تزندگي  مرتضي اس 
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داستان كمك كرده اند به فضا سازي اين  اند  و  آزاد شدن مرتضي و كاميوني كه    ،دقت چيده شده  را فراري   هايمرغابهنگام 

در اين داستان هم با همان زباني كه به كرات راجع به آن صحبت كرده ايم فضاي داستان را    .صحنه پاياني داستان است  دهديم
  . سازديم
  و نمادها   هانشانه  

از    و   هانشانه  رمز گشايي  دارد كه  داستان وجود  اين  در  داستان    ترقيعمباعث درك    ها،آننمادهايي  سوال هايي    شوديماين 
  . م يدهينمرا در متن  آورده است و ما در اين تحليل چيزي خارج از متن  را دخالت  هاآنانه جواب كدارد كه نويسنده زير وجود
استادانه  و زيركانه تنيده     شونديماز اسم داستان شروع    هانشانه اين   پود داستان به شكل  و  تار  دنياي    .شونديمودر تمام  در 

 .نماد و نشانه اي باشد  توانديمقو    .زنندينمو دستبند    برندينمبه  شهرباني     كساني را به جرم كشتن قو    ،واقعي و خارج از متن
نشان   قو  به جاي  را  مرتضي  و  مرتضي   جاي  به  را  قو  داستان چند جا  براي    دهديمدر  يكسان  نوعي هويت  ساخته    هاآنو 

  . گذراندي مسر    مرتضي كابوسي بيست ساله را ازگويي    .ست كه از بين رفتهاو  قو نمادي است از مرتضي و زندگي  انگار    شوديم
وقايع  بيست سال گذشته را    ،نويسنده  به شكلي نمادين  .دگي است كه با كابوس آميخته شدهاستخري پر از كابوس در واقع زن 

صرمهم اين داستان پرداخته شود و آن دو عنصر مهم درا  ااما پيش از آن بايد به عن  دهد؛يممرتضي را به ما نشان    يها كابوس و  
 ،اين آب كثيف و آلوده شده است  .كننديمآبي كه در استخر  وجود دارد  و قوها در آن شنا    ،ين داستان يكي قو است و ديگر آب

در مراجع   .مينيبيمخر  تكاميوني را در كنار اين اس  رانندةجاده اي است  و    كنارةاين استخر بر    .بوسيله ي روغن ترمز و گازوئيل
و گاه براي جست و جو ي   كنديمرنده اي كه روي آب زندگي  پ  ،نوشته شده است   »قو«  كلمةفارسي در مقابل     يهافرهنگبه  

مردم  اين پرنده  مفاهيم ديگري را نيز   عامة) اما در ادبيات فارسي و در باور ١٤١ص  ،١٣٨٥ ،انوري (  . گذارديمغذا به خشكي پا 
از طرف    ،كه اين تشبيه  باري  زنانه نيز دارد  كننديمزيبايي است و چيزي زيبا را به قو تشبيه    نشانة  ،قوي سپيد     كند؛يمتداعي  

زيباي   شعر  و  دارد  وجود  فارسي  ادبيات  در  كه  است   ديگري  تعبير  نيز  قو  آواز  آخرين  قوديگر   چنين  يونا  ١»  «مرگ  نيان 
بدين ترتيب    .خوانديمخاموش است و در اين هنگام تنها آواز خود را    ،اند كه اين پرنده تا زمان فرا رسيدن مرگ خود  پنداشتهيم

 هاداستاندرباره دو جنسيتي قو در  )  ٧٨ص  ،١٣٨٧. (هال،كردنديمنماد شهادت نزد عيسوياني شد كه از مرگ استقبال    ،اين پرنده
قو مانند    .درخشان مونث است و در عملكرد مذكر  يهاآبماده است در مشاهده    –قو نر    .يونان بسيار گفته شده است  و اساطير

قو در هنگام مرگ    .تا با هم ادغام شوند  خوانديمدو قطب جهان ظاهر را فرا    ،هر هوس امري تركيبي است و با درخشندگي اش 
نمونه اي ازا    )    ٤٦٨- ٤٦٠صص   ،٤ج  ،١٣٨٥  ،شواليه.  كه ميل جنسي است (ر.ك    شوديماز اين رو نماد ميل نخستين    خوانديم

آنچنان  كه وقتي زمان مرگ يك قو   .ين دست است كه در و اقع تصوير كننده  باور عاميانه اي است كه در مورد قو وجود دارد
وجود دارد كه قو     هانشانه در داستان    .رديميمو     خوانديمزش را  اآخرين آو  روديم   و به جايي خلوت و گوشه اي دور  رسديمفرا  

يك قو به اطرافش نگاه    لانةستوان ايستاد و براي ديدن  .  «در دو جا آمده است    هانشانه اين    .كنديمو مرتضي را يكي فرض  
  كو؟  :كرد

در اين   )١٤استخري پر از كابوس ص    ،پاشو وايستا.» (يوزپلنگان  :استوار مرتضي را روي نيمكت به ستوان  نشان داد  و گفت
اگر اين پير مرد كشته شده  «  :و در جايي ديگر آمده است   دهديممرتضي را به ستوان  نشان     ،جا به وضوح استوار به جاي قو
  ) ١٧ص  (همان، »صندلي روبروي من نشسته بود .پوست توي پالتو يك قو روي  بود حالا به جاي اين گوشت و

اشاره   مرتضي  و  قو  بودن   يكي  بر  بيشتري   وضوح  با  جا  اي   .شوديماين  گوشه  به  سال  بيست  از  بعد  قو  همانند  مرتضي 
كه ديگر مسافر   روديممرتضي  به هنگام  ورود به مسافرخانه اي      ،(زادگاهش  كه ديگر براي او غريبه است و جايي هم ندارد

زندگي خودش    ،اما كابوس اين بيست سال با اوست قويي كه مرتضي كشته است  .) برگشته است تا در آنجا بميرد.خانه نيست
بخش زنانه وجودش قو بخشي از وجودش است اگر آن را نشانه اي زنانه  بگيريم در واقع    .است كه در واقع  حرام شده است

ديگر او بوده   مةي ن) آيا مرتضي بيست سال قبل به دليلي همسرش  ويا زني كه ٥٦ص ١٣٨٤،يونگر.ك . (  است كه كشته است. 
انگار قتلي كه مرتضي در بيست سال    .اين تأويل را پذيرفت  شوديم  هاآن در داستان است كه بر اساس     ييهانشانه   ؟ كشته است

را در شكلي نمادين  واين بار با قو آن   هاآن قبل انجام داده است كابوسي است كه با او مانده است  و حالا مرتضي يك بار ديگر  
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«در همون وقت بود كه ديدم روي دستم   زندي ممانده حرف    شيهادستمرتضي چند بار از نعشي كه روي    .كنديمرا بازسازي  
بود  ،مونده دستهام  روي  قايق  . نعشش  كف  بود  افتاده  وسرش  بود  بغلم  توي  اش  قايق  ،تنه  قايق  ،كف  قايق»   ،كف  كف 

كه هيچ صحبتي از   مينيبيمدر اين سطر  ؟ كنديمخاطره اي دور را زنده  تكرار آيااين  )٢٠استخري پر از كابوس، ص ،(يوزپلنگان
استخر جايي كه   ،يك زندگي پراز كابوس است  ،استخري پر از كابوس    .راجع به قتل  انساني  در گذشته باشد  توانديم  ؛قو نيست

كهن الگوها    دربارةهمچنين نمادي روانشناسانه كه بر اساس  نظريه يونگ    ؛آب در  آن است و  آب نمادي  اسطوره اي  است
اينطور  آمده است «اين    هايرانيا آناهيتا يا الهه آب  در اساطير ما     .رسدي منظر  ه  اين ارتباط اسطوره اي و روانشناسانه  منطقي  ب

حيات از وجود او    چشمةزيرا    نديآي معشق و باروري  نيز در    الهة ايزد با نو با صفات نيرومندي، زيبايي وخردمندي  به صورت  
را بيشترين نماد ضمير  ،)يونگ٢٨، ص ١٣٧٣هينلز، »  (.جوشديم دانسته است آب كهنآب    ، خلقت  ،الگويي از «راز»   نا خودآگاه 

آب كه نمادي از زندگي  وحيات است در   )٥٧، ص  ١٣٨٤،يونگ(  تطهير و رستگاري، باروري و رشد است».  ،رستاخيز  ،مرگ  ،تولد
روغن   دم،يرسي م«داشتم  به قو    دهديماين امر را به خوبي نشان   شوديماين جا آلوده شده است. تصويرهايي كه از استخر داده  

حالا ديگه قايق و من و  ، بعد گازوئيل رفت زير شكم حيوان  .ديگه يادم رفته بود . . شد،يمو گازوئيل هم داشت به حيوان نزديك 
بوديم. (يوزپلنگان از زندگي مرتضي١٩استخري پراز كابوس،  ص  ،كثافت و قو قاطي هم شده  اين تصويري است   آبي كه   ،) 

مرتضي بايد  جرمي را مرتكب    .دهدي مكل زندگي مرتضي را نشان     ،همين سطر كوتاه  .روغن و گازوئيل  آن را آلوده كرده است
برود سر    خواهديممرتضي در زادگاهش  هيچ كس را ندارد او    .شده باشد  واين بيست سال  را بابت آن در زندان مانده باشد

. و در ادامه است   »برم سر خاك  خواستميمديگه يادم رفته بود كه  «:  ديگويماما بعد    ؛همان كه كشته است   ؟ خاك كي  ،خاك
جايي كه  راوي انگار از درون    ،مرتضي  در زندان بوده است  دهديمچند سطر كوتاه است كه نشان     كشدي مكه مرتضي قو را  

اد  را به ي  هازندانحياط    ،داشته باشدحياط شهر باني  بي آنكه بوي زندان را  .«   كنديمفضا را اينطور ترسيم    زند،يممرتضي حرف  
    )١٣ص  ،همان. (  »آورديم

واسه اين كه صداي .  «جايي ديگر  هم آمده است  .و همين طور حياط زندان را  شناسديمپس مرتضي بوي زندان  را به خوبي  
) يعني مرتضي جايي  ٢٠ص ،همان»  (بود كه اونطوري جلوي خودم راه نرفته بودم  هاسال...    آمديمپاهام  پشت سرم بود خوشم  

را بشنود اين    شيهاقدمآن طور احساس راحتي و آزادي نكرده است  كه بتواند  راه برود و صداي     هاسال گرفتار بوده است كه  
مرتضي جايي خودش را به فيتيله     .كشديموزيبايي هاي خودش را به رخ    هاخواست  ،داستان تنها با رمزگشايي از نمودهاي آن

دنبال مش اسماعيل    نديگويمزني كه    ،و سوخته است و آن زن  سوزديم. چيزي كه  كنديمي چراغ تشبيه   ديوانه است و به 
ه زن را ك جااناگر (و اين تنها زن داستان است  نديبيماست و  دهان بي دنداني دارد كه مرتضي در ابتداي ورود به شهرباني او را 

ديگري باشد كه شخصيت مرتضي را   نشانة نماد و    توانديمنظر نگيريم)    در  دهديمسنگك خريده و نشاني مزار را به مرتضي  
  كند. تركامل

  چشمهاي  دكمه اي من 
  متن   ،داستان ،پيرنگ

 ــانفجار از خانه بــه بكه پس از    عروسكي است،  شخصيت اصلي و منفعل قصه  افتديمداستان در هنگامه جنگ اتفاق   رون پــرت ي
در داســتان . شــوديم. عروسك متعلق به كودكي به اسم فاطي است از زاويه ديــد عروســك اتفاقــات پيرامــونش روايــت شوديم

عروســك در جــاي   ،گويا عروسك در اين داستان زنده اســت  ،كمه اي من نوعي تشخص بخشي به راوي استدعروسك چشم  
 خاص زبــاني وجــود دارد يهاتيظرفو احساس خود را بازگومي كند درا ين داستان    كنديمجاي داستان موقعيت خود را تشريح  

مختلف داستان حفــظ كــرده اســت ايــن داســتان  يهاقسمتسادگي و حتي شاعرانگي زبانش را در   ،به نحوي لطافت  كه نجدي
ساده دلي كودك گويا بيان كننده طرحي از يك كودك داغديده و يا به عبارتي جنگ ديده اســت  .ايماژي است از كودك و جنگ

 و چه بسا فاطي همان عروسك است كه در شخصيت راوي متجلي است و اين امر در مونولوگ كلي داستان نمود دارد. 
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  روايتگري ـ زمان 

كه پس از تشريح خود چشم اندازي به بيــرون دارد در    ديگويمدر اين داستان راوي اول شخص است و از زبان عروسك سخن  
خواننده را در شناخت راوي كه شخصيت اصــلي اســت  خواهدينماول دروني و بعد بيروني است و بي گمان نويسنده    ،واقع راوي

  . دهديمسر در گم كند زيرا راوي از ابتدا ظاهر خود را به خواننده نشان 
بايستم كسي بايد كمكم كند  توانمينم .چشمهاي من دكمه اي است .صورتم صاف  و بدون گونه است  .من كله اي بزرگ دارم«

تصاوير با .  )٤٧ص،  عروسك  ،.» (يوزافتميموبا صورت به زمين     شوميمشكسته    ميهارانتا بتوانم  راه بروم و گرنه روي كشاله  
زمــان داســتان  .نــديآيموقايع داستان و رخدادها به صورت متوالي پشت سر هــم   .شوديميك دوربين و از نگاه عروسك روايت  

در واقع زمان و روايــت  كنديمخطي و ممتد است زمان و متن بر هم منطبق  هستند  بجز جاهايي كه عروسك از گذشته روايت 
  .شديمگذشته نگر است   و گاهي  در زمان حال بيان 

  )٤٨عروسك ص ،»  (يوز.برديمحوصله  مرا سر  هاابانيخ«روزهاي بعد خالي بودن  
  )٤٩عروسك  ص ،(يوز »رفتيمباران در صورتم فرو  يهادانهباران باريد و زمين زير من گل آلود شد   هاساعتيكشب «
 )٤١ص، عروسك ،» (يوز.آمديمدود از درهاي باز خانه اي بيرون  ،دنديدويم«در اطراف من مردم  

  زاويه ديد يا ديدگاه  
 ــگويمو از خودش    زنديمزايه ديد يا همان ديدگاه درا ين داستان با توجه به اينكه در اول داستان عروسك است كه حرف    و   دي

كــه زاويــه ديــد اول شخصــي  آورديم ــحتي از وضعيت جسماني  و فيز يكي اش سخن به ميان    ،از شرايط  دروني  وذهني ا ش 
  است.  

  شخصيت پردازي و قصه سازي 
مــن «.  شــوديمدر اكثر سطرها شخصيت راوي همان عروسك است كه شايد شخصيت مركزي داستان است  كه دارد توصيف  

بايستم  كسي بايد كمكم كنــد تــا   توانمينم  .صورتم صاف و بدون گونه است چشمهاي من دكمه اي است  .كلمه اي بزرگ دارم
 ــو با صورت به زمــين    شوميمشكسته    ميهارانراه بروم وگرنه روي كشاله    ،(يــوز  »موهــايم  مثــل ريــش قــالي اســت.  افتميم

  )٤٧ص   ،عروسك
گفت توافق شعر و داستان    توانيمداستان اگر چه سروده نشده است اما به نوعي با شعر آميختگي انكار ناپذيري دارد در واقع  

ظهور گذاشته است كه مخاطب را در دو لذت مقارن و البته    منصةبه عبارتي داستانسروده اي را به    ،در اين ژانر كوتاه داستاني
 . دارديممتفاوت مختار 

راوي ابتدا ظاهر خود را به خواننده نشان    .شودي ماز توصيف عروسك آغاز    ،داستان به زبان ساده و روان همراه با تعابير شاعرانه
نويسنده    دهديم گمان  بي  كند  خواهدينمو  سردرگم  است  راوي  همان  كه  اصلي  شناخت شخصيت  در  را  اصل  .  ما  به  سپس 

آجرها، آينه روي طاقچه و مادر فاطي از پنجره به   ،به گره كه توام است با تعليق، همان جا كه عروسك  ميشويمداستان وارد  
 . همان چند جمله كافيست تا ذهن مخاطب بعد از آشنايي با راوي و صاحبش جذب تنه اصلي داستان شود و شونديمخيابان پرت 

و   زنديمنه از مرگ حرف    ،كه بايسته و شايسته است . وي  كشديمنويسنده همين طور مرگ مادر فاطي را به شكلي به تصوير  
دكمه اي به    يهاچشممادر فاطي كمي دورتر از من دوباره پاهايش را تكان داد و بعد مثل من با  (: (ديگوي متنها    ،نه از مردن

يا چرا اين  افتديمچه اتفاقي دارد    :پرسديمدر همين مقطع است كه خواننده از خود  .  )٤٨ص    ،عروسك  ،(يوز  مردم زل زد))  ؟ 
  اتفاق افتاد؟ و اين سوالات براي ادامه روند كشش دار داستان و جذابيت آن كافيست. 

. و نبودن فاطي نيز مزيد بر    برنديمرا كول كرده و    هامردهآنجا كه مردم با صلوات    .برديم راوي ما را به درون شهر    ،سپس
  .دهديمكه خواننده به خواندن ادامه   شوديمعلت 

و با جملــه آخــر اســت  كــه مخاطــب بــه   نهديمنويسنده، صحنه ورود تانك را پيش روي  ،  در نهايت و در پايان بندي داستان
عواطفي به مراتب اميدوارتر و خوشبين تر از بزرگترهــا   هابچه  چراكهبه اميدواري او    و  برديمراوي پي  كودكانه    درستي به انديشه

  .دارند و آن هم به دليل سطحي نگري و نه دور انديشي آنهاست



 ۴٢٣  ... اند ده ي كه با من دو   ي وزپلنگان ي   در سه داستان از مجموعه   ي شاعرانگ   ي وبررس   ي ساختار   ل ي تحل و همكاران:  يصالح

 

  سه شنبه خيس 
  متن   ،داستان ،پيرنگ

زبان  اســتعاري  در آن بــه نحــوي ديگــر بــه   ،شوديمنجدي با زبان شاعرانه  روايت     يهاداستانسه شنبه خيس همانند ديگر   
 در اين داستان به خصوص به چتر تشخصي  انساني داده شده كه در مرز ميان رويا و واقعيت در رفت و آمد  اســت  .كاربرده است

 .شــونديمپدر  و چتر به عنوان پناهي براي مليحه هــم هويــت   ،نديبيمو مليحه آن را چون رويايي آبي و يا اصلاً  پدر  خودش  
ديگر نجدي  در اين است كه به طور مستقيم به واقعه اي تــاريخي وبيرونــي ارجــاع داده  يهاداستانتفاوت ديگر اين داستان  با 

  .مختلف تجربه  كرده اند يهازمانكه بسياري آن را در   .و در واقع  داستان روايت يك لحظه از تاريخ معاصر ايران است  شوديم
  و اساس اين داستان  رخدادي واقعي در جهان بيرون  از داستان است. هاهيپا
  پيرنگ   

كه درهــاي زنــدان بــه روي زنــدانيان   ٥٧حالا در سال     .پيش دستگير شده  وبه اوين برده شده است   هاسالمليحه كه  پدرش  
اين را پدر سياوش پدر بــزرگ   .پيش اعدام شده است  هاسالاما پدر او    .به استقبال پدرش سياوش رفته است  .شوديمسياسي باز  

و   رســديمدر جلوي زندان  به شكلي اتفاقي چتــري بــه دســت مليحــه    .مليحه پذيرفته است اما مليحه اعتقاد به مرگ پدر ندارد
در فضاي بين واقعيت رويا و رويــايي كــه فقــط بــراي مليحــه  قابــل درك اســت.   كنديممليحه حضور پدر را به اين چتر تداعي 

اما در بين راه چتــر بوســيله بــاد وبــاران از   روديمبعد به سراغ پدر بزرگ    كنديمو با او صحبت    روديممليحه با پدرش  به خانه  
 خواهــدينمكــه   شوديمبا ورود  مليحه به خانه پدر بزرگ او با واقعيت تلخ و مرگ پدرش روبرو  .شكنديم  شوديمدست او رها 
  .آن را بپذيرد

  داستان متن وزمان    ،روايت گري
اما زمان  متن محدود شده است به روز سه شنبه اي  كه مليحــه بــه جلــوي   رديگيمزيادي را در بر   يهاسالزمان اين داستان  

 شــوديم. با توجه به اطلاعاتي كه در مــتن آمــده اســت روديمبه خانه پدر بزرگ   ،به خانه خودش   گردديمو بعد بر    روديماوين  
 شوديمساله است در متن اشاره   ٢٤مليحه    ،دهديمدر آن روز سه شنبه  كه داستان رخ    .را براي داستان درنظر گرفت  ييهازمان

اما در متن معلوم نيست چه مدت  بعد از دســتيگري ســياوش اعــدام شــده   .سياوش پدر مليحه اعدام شده است  هفت سال پيش
در اين هفت سال مادر او هم مــرده اســت و او خانــه   .امام معلوم است كه مليحه حداقل هفت سال را به انتظار مانده است  .است

دختري  معصوم  كه به غير از  .مليحه  دختري تنها ست  كه به غير از پدر بزرگ  هيچ كس را ندارد .اش را ه جابه جا كرده است
  پدر هيچ روياي ديگري ندارد و با هيچ مردي هم ارتباط ندارد.

» (يــوز .پوستي كه كف دست هيچ مردي هرگز روي آن راه نرفتــه بــود ،ديرسيمبوي نفتالين بر پوست بيست و چهار ساله او «
  )  ٦٩سه شنبه /ص/

) اما همين زمان هم به شكلي خطي روايت نشده است بلكه ٥٧(سه شنبه در سال   رديگيماگر چه  زمان متن يك روز را در بر 
  شــوديمآغــاز    روديم ــمتن از  وقتي  كه مليحه به سمت خانه پدر بزرگ    .گذشت زمان و نوع روايت نيز در متن غير خطي است

چتري كه حالا در دست مليحه است چطور به دســت او رســيده   كنديمكه معلوم    گردديمبعد به صبح آن روز در جلوي اوين بر  
 روديمو  دارديمچتر را بر   روديممليحه از جلوي اوين  با چتر  و حضور تخيلي  رويايي پدرش با ميني بوس به خانه اش    .است

 ــما ابتدا رها شدن چتر  درد دســت مليحــه را   گردديمحالا دوباره متن به همان ابتدا بر   ،به دنبال  پدر برگ و شكســته  مينيبيم
  رويايي كه با آن شكسته است. .مينيبيمشدن  و خرد شدن  آن را  و دوباره يك بار ديگر  رها شدن  چتر را از دست مليحه 

شكل صحبت  .نابود شده است )روياي او (پدر كه در هيات و شكل چتر ظاهر شده است  رسديموقتي مليحه به خانه پدر بزرگ  
  . گردانديممليحه را از دنياي خودش به واقعيت تلخ باز  ،كردن پدر بزرگ و بر خورد او با مليحه

  )٧٠(يوز / سه شنبه /ص »از صبح تا حالا منتظرت بودم ،سلام و زهر مار :«پدر بزرگ با لبخند گفت
ناسب فشرده كرده اســت و مرا كه در اين چند سال اتفاق افتاده با تلنگري    ييرخدادهانجدي در اين داستان زماني چند سال و  

  گنجانده است.آن را در دل روايت خود 
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  ديدگاه  

در بيشتر  كنديمراوي داناي كل و سوم شخص است كه بيرون  از داستان ايستاده است و داستان را روايت   ،راوي در اين داستان
نجدي راوي داناي كل محدود به شخصيت است اما در اين داستان راوي دانــاي كلــي اســت كــه بيشــتر و فراتــر از   يهاداستان

اگر چه راوي پا به پاي مليحه در روايت حضور دارد اما جايي براي ايجاد تعليق رازي را   .دانديمشخصيت اصلي اش يعني مليحه  
بپذيرد اما شكلي كه صحنه را بــراي   خواهدينم   دانديمكه مليحه از آن بي اطلاع است و يا اگر    گذارديمبا خوانندگان در ميان  

 شوديمكه باعث    كنديمهمين به داستان نيز تعليق ترزيق    داندينمو    نديبينمما روايت كند  به گونه اي است كه مليحه  آن را  
با مليحه همراهي بيشتري  بكند و  مليحه بي پناه  را يكي از نزديكــان  خــود    شوديمخواننده علاوه بر آن كه شوكه و غافلگير  

پشــت  ،پدر مليحــه  ،هفت سال پيش سياوش ريحاني«  :ديگويمبداند  واين صحنه همان جايي است كه راوي آن را داخل پرانتز  
البته بعد شيلنگ آب را روي تيرك  گرفته و آنرا شسته بودند   ،انبار سيب زميني  زندان به تيركي چوبي بسته  وتير باران شده بود

اين صحنه را با ايــن  تواندينمبديهي ا ست  كه مليحه   پينه بندند.»  ،كنارت تيرك  هاعلفكه خون روي    ،البته باران نگذاشته بود
  صحنه اي خشونت آميز كه نجدي با لحني شاعرانه اين خشونت جاري در صحنه را تلطيف كرده است. .جزئيات  بيند

  آشنايي زدايي و بر جسته سازي 
به طــوري كــه  .يكي از مفاط مهم اين داستان  تشخص بخشيدن به شيئي است كه در اين داستان بعد ديگري  پيدا كرده است 

 افتــديمو يا داســتان در ســايه آن اتفــاق  كشديمچتر درا ين داستان تبديل به عنصري مهم شده است و بار داستان را به دوش 
بــا آن  توانــديمانگار چتر پناهي است كه مليحــه  .شيئي استفاده كرده است وهم شكلي  نمادين دارد نجدي از چتر هم به عنوان

و خواننــده   بخشديممليحه را بعدي تازه     ييو تنهابي پناهي     )آرامش پيدا كند . و جايگزين  كردن  چتر به جاي پدر  (سياوش 
آشنا زدايي و بر جسته سازي از  :ي روس  هاستيفرمالبر اساس نظريات  .شوديمو همراه    كنديمبا او عميقاً  احساس همدردي   

  به كار گرفته شود.  وشاعرانهبه عنوان شگرد ادبي   تواننديمعناصر مهمي هستند كه در يك اثر ادبي 
  از نوع بر خورد نويسنده با چتر  ييهانمونه

رهــاي چتــر نآنقدر با خودش برد تا به تير  چراغ زد چند تا از فسفالت انداخت و  آرا روي    آن  ،«باد چتر را به طرف ديوار پرت كرد
پنجره دور  ازچتر،  يهااستخوانصداي پاره شدن پارچه و شكستن  ،شكست، از تير چراغ به طرف يكي از درختان  ته كوچه رفت

  )٧٠شد. (يوز / سه شنبه / ص
. و هم در پايــان داســتان بــه شــكل بندنديموسياوش را هم به هنگام تير باران به تير چوبي     شكنديم«چتر در بر خورد با تير   

  ».شونديمآشكاري  چتر وسياوش يكي 
  نعش چتر را زير هيچكدام  از درختان كوچه پيدا كنند.  ،نتوانستند ،....مليحه و پدر بزرگ«

  ) ٧١» (يوز / سه شنبه / ص.حالا چتر هم يك سياوش شده بود
   

  نتيجه گيري  
از    " خــيس   ي ها شــنبه ســه    " و   " عروسك چشم دكمــه  اي مــن  " ،    " استخري پر از كابوس "   ي ها داستان است  ه سعي شده  در اين مقال 
فرمــي، تغييــر زاويــه ديــد،    ي هــا ك ي تكن بررســي عناصــر،    ها، داستان ي  ساختار   تحليل   از نظر   " يوزپلنگاني كه بامن دويده اند    " مجموعه  

نجدي نهفته و سبك نويســنده را از ديگــر داســتان    ي ها داستان استفاده از شگردهاي سينمايي كه يكي از نكات مهمي است كه در دل   
  . بارز آثار نجدي تشــخص تــم مــرگ اســت   ي ها ي ژگ ي و بررسي گردد.  يكي از    و همچنين شاعرانگي زبان نجدي   كند ي م متمايز    ها س ي نو 

  فضاها و مضــامين   ، جملات و تشبيهات   ، عناصر   ها، ت ي شخص تكرار    . ترس و اضطراب بر آثار او سايه افكنده   ، ، شكست، ناكامي س مرگ، يا 
  ، نجدي  يك ويژگي ديگر نيــز دارد و آن بــه كــارگيري فــراوان تشــبيه    ي ها داستان زبان     . در آثار نجدي است   ويژگي سبكي  ن ي تر مهم 

اين ويژگي، زبان آثار او را تا حدي به زبــاني شــعرگونه نزديــك كــرده اســت و نــوعي تشــخص    . است   متعدد   ي ها يي زدا وآشنايي    استعاره 
راوي ماننــد    نجــدي   ي ها داســتان در  .  نجــدي اســت   ي ها ي ژگ ي و سبكي به آثار او بخشيده. نگاه سينمايي نجدي به مقوله داستان از ديگر  

مشــهود    ها صــحنه ، چرخش نگاه راوي مانند چرخش دوربــين در تمــامي  ها صحنه ، قطع شدن  ها الوگ ي د .   كند ي م دوربين سينمايي عمل  



 ۴٢۵  ... اند ده ي كه با من دو   ي وزپلنگان ي   در سه داستان از مجموعه   ي شاعرانگ   ي وبررس   ي ساختار   ل ي تحل و همكاران:  يصالح

 

همــان    قــاًي دق   كنــد، ي م داستان را به فيلم نزديك  ايجاده شده است،    هايي كه   در داستان استخري پر از كابوس از طريق فلاش بك است  
و بــا    نــد ي آ ي م اصلي در شهرباني    ي ها صحنه بصورت مداوم به دنبال    ها صحنه ه در زمان گذشته رخ داده است اين  ك از استخر   يي ها صحنه 

يــك فــيلم در ذهــن مخاطــب نمــايش داده  با پيرنگ عمل كرده ودقيقا مثــل    در ارتباط   كند ي م نمايش حوادثي كه مرتضي به آن اشاره  
در ايــن داســتان از      و نمادهــا    ها نشــانه   ه از اد اســتف   همچنــين   روايت، اين داستان را از بقيه داستاها متمايز كرده است از  اين نوع    . شود ي م 
ايــن    دو عنصــر مهــم در   . شــود ي م اين داستان    تر ق ي عم باعث درك    ها، آن كه رمز گشايي از    شود ي م سبكي اين اثر محسوب    ي ها ي ژگ ي و 

مــردم ايــن پرنــده مفــاهيم    ة ، در ادبيات فارسي و در بــاور عام ــشوند ي م قو و آب هر دو نماد محسوب    . داستان يكي قو است و ديگر آب 
آناهيتــا يــا  و آب نماد پاكيزگي و تطهير است  زنانه نيز دارد    ين تشبيه باري ا   زيبايي است و   ة نشان   ، ؛ قوي سپيد كند ي م ديگري را نيز تداعي  
عشــق و بــاروري     الهــة اينطور آمده است «اين ايزد با نو با صفات نيرومندي، زيبايي وخردمندي  به صــورت    ها ي ران ي ا الهه آب در اساطير  

آب كه نمادي از زندگي وحيــات اســت در ايــن جــا آلــوده    ) ٢٨، ص ١٣٧٣هينلز، »  ( . جوشد ي م حيات از وجود او    چشمة زيرا    ند ي آ ي م نيز در  
  " عروســك چشــم دكمــه  اي مــن  " . در داســتان  دهــد ي م اين امر را به خوبي نشــان    شود ي م شده است. تصويرهايي كه از استخر داده  

خرده پيرنگ هــاي درون داســتان    شود ي م و همه چيز از زاويه ديد عروسك بيان    شود ي م تصاوير با يك دوربين و از نگاه عروسك روايت  
منفعل كه تنها ناظر و راوي حوادث داســتان اســت و كشــمكش درونــي داســتان تنهــا    ت قهرمان داستان عروسكي اس   ؛ همه سينماي اند 

كــه يــك شــگرد ســينمايي  ( و در نهايت داستان با پاياني بــاز  صاحب عروسك) است  (   نگراني و اميد عروسك براي نجاتش توسط فاطي 
چــون    عروســك از داســتان    يي ها قســمت در    . رســد ي م و آخرين جمله خطاب به فاطي و تقاضاي ياري از او به پايــان    ) شود ي م محسوب 

كشــند كــه مخاطــب تمــام  قدر خــود را بــه رخ مي هاي نجدي آن پردازد. تصاوير در داستان اي به گرفتن تصاوير خاص مي عكاسي حرفه 
اي  ويــژه توان برگرفته از كشف زبــان  ي نجدي در تصويرسازي را مي ويژه نگاه  نشيند.  ي سينماي ذهنش به نظاره مي ها را بر پرده داستان 

در  .  كنــد ي م و داســتان را بــه ســينما نزديــك    رود دانست كه به سمت برقراري ارتباط بين محتوا و ساختار در جهت ارائه تصاوير بكر مــي 
كــاركرد زبــان در ايــن داســتان پــر از    ، شود ي م شاعرانه  روايت    ي نجدي با زبان    ي ها داستان همانند ديگر    " خيس    ي ها شنبه سه  " داستان  

يكــي از  .  در اين داستان به خصوص به چتر تشخصي  انساني داده شده كــه ميــان رويــا و واقعيــت در رفــت و آمــد اســت استعاره است  
ايــن    . كنــد ي م ادبيــات را بــه ســينما نزديــك    و ي مهم ادبيات اين است كه ادراك امر تجربه نشده را براي خواننده امكان پذير  ا كاركرده 

خــيس عــلاوه بــر زبــان     ي ها شــنبه تا خود داستان را بر پرده سينماي ذهنش ببينــد. داســتان ســه    شود ي م فرصت براي مخاطب فراهم  
روايتي از فضاهاي وهمناك و رويامانندي از زندگي مليحه كــه در انتظــار پــدر اســت پــدري كــه  .  شاعرانه كاركرد سينمايي ويژه اي دارد 

بــه طــور    و   كنــد ي م در زندان بودهمچنين اشارات تاريخي در داستان فضا را براي يك روايــت تــاريخي ســينمايي بيشــتر فــراهم    ها سال 
كــه بســياري آن    در واقع  داستان روايت يك لحظه از تاريخ معاصر ايران است ،  شود ي م مستقيم به واقعه اي تاريخي وبيروني ارجاع داده  

فــلاش بــك هــاي  .  مختلف تجربه  كرده اند.  پايه و اساس اين داستان  رخدادي واقعي در جهان بيرون  از داستان است   ي ها زمان را در  
ي نجــدي  ويــژه نگاه  روانشناختي است.    ي ها دلالت تصويري و    ي ها نشانه ي نظام    ها دلالت مكرر و حتي استفاده از رنگ آبي براي چتر از  

او با برقراري ارتباط ميان فرم و زبان سبك جديــدي از داســتان    دانست و پر از استعاره او  زبان ويژه    از   توان برگرفته در تصويرسازي را مي 
  . كند ي م سينما نزديك  داستان را به  ،  كه علاوه بر شاعرانگي، با ارايه تصاوير بكر  آورد ي م نويسي را به وجود 

  
  پي نوشت 

  اند.  ها در مجموعه يوزپلنگاني كه با من دويده ها خودداري شده و به ترتيب داستاناز آوردن نام داستان
  سپ: سپرده به زمين  

  استخر: استخري پر از كابوس 
  روز: روز اسبريزي 

  تاريكي: تاريكي در پوتين 
  شب: شب سهراب كشان 

  ها: چشمهاي دكمه اي من چشم
  مرا: مرا بفرستيد به تونل

  خاطرات: خاطرات پاره پاره ديروز 
 شنبه خيس سه: سه
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